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GERMAN
1.	

中文

1. 使用随附的电源适配器和供电线为 RØDE Hub 

连接电源。

2. 使用随附的 SuperSpeed USB-C 数据线，将笔

记本电脑或其他设备连接到 RØDE Hub。

3. 连接你计划使用的其他 USB 设备、SD 卡或 

microSD 卡。

Schließen Sie Ihren RØDE Hub mit 
dem mitgelieferten Netzteil und dem 
Stromversorgungskabel an die Stromversorgung 
an.

2.	 Verbinden Sie Ihren Laptop oder ein 
anderes Gerät mit dem RØDE Hub mit dem 
mitgelieferten SuperSpeed USB-C-Kabel.

3.	 Schließen Sie alle anderen USB-Geräte, 
SD-Karten oder microSD-Karten an, die Sie 
verwenden möchten.

FRENCH
1.	 Connectez votre RØDE Hub à l’alimentation 

à l’aide de l’adaptateur secteur et du câble 
d’alimentation inclus.

2.	 Connectez votre ordinateur portable ou un 
autre appareil au RØDE Hub à l’aide du câble 
SuperSpeed USB-C inclus.

3.	 Connectez tous les autres périphériques USB, 

cartes SD ou cartes microSD que vous souhaitez 
utiliser.

ITALIAN
1.	 Collega il tuo RØDE Hub all’alimentazione 

utilizzando l’alimentatore e il cavo di 
alimentazione inclusi.

2.	 Collega il tuo laptop o un altro dispositivo al 
RØDE Hub utilizzando il cavo SuperSpeed 
USB-C incluso.

3.	 Collega tutti gli altri dispositivi USB, schede SD 
o schede microSD che intendi utilizzare.

SPANISH
1.	 Conecte su RØDE Hub a la corriente usando la 

fuente de alimentación y el cable de entrega de 
energía incluidos.

2.	 Conecte su computadora portátil u otro 
dispositivo al RØDE Hub usando el cable 
SuperSpeed USB-C incluido.

3.	 Conecte cualquier otro dispositivo USB, tarjeta 
SD o tarjeta microSD que desee utilizar.

POLISH
1.	 Podłącz swój RØDE Hub do zasilania za pomocą 

dołączonego zasilacza i kabla do przesyłania 
zasilania.

2.	 Podłącz laptopa lub inne urządzenie do RØDE 
Hub za pomocą dołączonego kabla SuperSpeed 



USB-C.
3.	 Podłącz wszystkie inne urządzenia USB, karty SD 

lub karty microSD, których zamierzasz używać.

DUTCH
1.	 Sluit uw RØDE Hub aan op stroom met de 

meegeleverde voedingsadapter en stroomkabel.
2.	 Sluit uw laptop of ander apparaat aan op de 

RØDE Hub met de meegeleverde SuperSpeed 
USB-C-kabel.

3.	 Sluit alle andere USB-apparaten, SD-kaarten of 
microSD-kaarten aan die u wilt gebruiken.

SWEDISH
1.	 Anslut din RØDE Hub till ström med den 

medföljande nätadaptern och strömkabeln.
2.	 Anslut din bärbara dator eller annan enhet till 

RØDE Hub med den medföljande SuperSpeed 
USB-C-kabeln.

3.	 Anslut eventuella andra USB-enheter, SD-kort 
eller microSD-kort som du tänker använda.

INDONESIAN
1.	 Hubungkan RØDE Hub Anda ke daya 

menggunakan adaptor daya dan kabel daya 
yang disertakan.

2.	 Hubungkan laptop atau perangkat lainnya ke 
RØDE Hub menggunakan kabel SuperSpeed 
USB-C yang disertakan.

3.	 Hubungkan perangkat USB lainnya, kartu SD, 
atau kartu microSD yang akan Anda gunakan.

North America 
This device complies with Part 15 of the FCC 
Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

Please note that changes or modifications of this 
product is not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation.



If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of 
the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the 
equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a 
circuit different from that to which the receiver is 
connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B)

Company Name: RODE LLC
Address: 2745 Raymond Ave, Signal Hill CA 
90755, USA
Telephone Number: +1 562 364 7400

USA 

SOUTH KOREA
ID: R-R-R72-0493 
Company Name: RØDE Microphones 
Model: Rode Hub
Country of Origin: China



RØDE Microphones:  
107 Carnarvon St, Silverwater NSW 2128, Australia

RODE China, Room 202D, 9010 Shennan Ave, 
Nanshan, Shenzhen. Guangdong, China, 518053

Authorised UK Representative:   
RØDE UK, Unit A, 23-25 Sunbeam Rd, London 
NW10 6JP, United Kingdom

Authorised EU Representative: 
RØDE EU, Neukirchner Str. 18, 65510 Hünstetten, 
Germany

To prevent possible hearing 
damage, do not listen at 
high volume levels for long 
periods.



扫描获取更多信息

View the user guide to learn more

Sehen Sie sich das Benutzerhandbuch an,  
um mehr zu erfahren 

Consultez le guide de l’utilisateur pour en savoir plus

Consulta la guida per l’utente per saperne di più

Consulte la guía del usuario para  
obtener más información

Zapoznaj się z przewodnikiem użytkownika,  
aby dowiedzieć się więcej

Bekijk de gebruikershandleiding voor meer informatie

Se användarhandboken för att lära dig mer

Lihat panduan pengguna untuk mempelajari lebih lanjut
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